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  .١٥:٠٠افتتحت الجلسة الساعة   
    

 الأعمـال: حقـوق الشـعوب الأصـلية    مـن جـدول    ٦٥البند 
  )A/71/229و  A/71/228(تابع) (

  
  (تابع)حقوق الشعوب الأصلية   (أ)  

ــام    (ب)   ــة الختاميـــة للاجتمـــاع العـ متابعـــة الوثيقـ

ــة العامــة   ــع المســتوى للجمعي ــالمي   الرفي ــالمؤتمر الع المعــروف ب

  )تابع( المعني بالشعوب الأصلية

ــاريمينكو   - ١ ــرف    الســيد ي ــده يعت ــال إن بل ــا): ق (أوكراني
بتتــار القــرم باعتبــارهم شــعبا أصــليا داخــل أوكرانيــا المســتقلة    

ــيادة، و باعتبــــاره الهيئــــة التنفيذيــــة    “بــــالس” وذات الســ
ــاي ــذي     للقُرولت ــار القــرم، ال ــا لشــعب تت ــة العلي ــة التمثيلي ، الهيئ

تكفــل أوكرانيــا حقــه الطبيعــي في تقريــر المصــير. وذكــر أن       
قــوات الاحــتلال الروســية قامــت مــؤخرا بشــكل غــير قــانوني    
باحتجاز نائب رئـيس الـس، إلمـي أومـيروف، وحرمانـه مـن       
الأدوية الأساسية لحياته، وذلـك بتهمـة الترعـة الانفصـالية مـن      
خلال نفيه علنا بأن القرم جزء من روسـيا، وهـو بيـان يتوافـق     

. وفي ٦٨/٢٦٢تمامــــــــا مــــــــع قــــــــرار الجمعيــــــــة العامــــــــة  
، تم بصـورة غـير قانونيـة اعتقـال     ٢٠١٦الأول/أكتوبر  تشرين

  واحتجاز خمسة نشطاء مجتمعيين ومواطنين من تتار القرم.  

وأضــاف قــائلا إن عــدد تتــار القــرم الــذين يعيشــون في    - ٢
إلى  ٢٠١٣شــخص في عــام  ٢٧٠ ٠٠٠أوكرانيــا انخفــض مــن 

شــخص حــتى تاريخــه، وأن هــذا الانخفــاض نتيجــة   ٢٢٩ ٠٠٠
ــان/     ــه. وفي نيسـ ــوا لـ ــذي تعرضـ ــد الـ ــريد المتعمـ ــرة للتشـ  مباشـ

، أعلنـــت المحكمـــة العليـــا للقـــرم الـــس منظمـــةً ٢٠١٦ أبريــل 
ــة وحظــرت   ــا    متطرف ــه المحكمــة العلي أنشــطته، وهــو حكــم أيدت

. وتعتبر أوكرانيا هـذه  ٢٠١٦للاتحاد الروسي في أيلول/سبتمبر 
الأفعال مظهرا مـن مظـاهر التمييـز العنصـري وانتـهاكا صـارخا       
للقـانون الـدولي. ويقـوم الاتحـاد الروسـي، منـذ احتلالـه مـؤخرا         

نتـهاك  لشبه جزيرة القرم الأوكرانية، بصورة متعمدة وممنهجة با
  حقوق الإنسان وفرض قيود على الحريات هناك.  

(الجزائر): قالـت إن الشـعوب الأصـلية     السيدة بلوط  - ٣
ينبغي أن تتمتـع بجميـع الحقـوق المنصـوص عليهـا في الصـكوك       
الدوليــة، مــع تكييفهــا محليــا ووطنيــا حســب التطــور التــاريخي   
ــدها     ــة والسياســية. وحكومــة بل لكــل بلــد وظروفــه الاجتماعي

زمــة بتعزيــز جميــع أبعــاد الأمازيغيــة، ثقافــة الفئــة العرقيــة        ملت
ــري       ــنص الدســتور الجزائ ــتي ي ــري، ال الرئيســية للشــعب الجزائ
عليهـــا جنبـــا إلى جنـــب مـــع الإســـلام والعروبـــة باعتبارهـــا       
مكونات أساسية للهوية الجزائريـة. وتمازيغـت، لغـة الأمـازيغ،     
ا لغـــة وطنيـــة رسميـــة بموجـــب الدســـتور. وأنشـــئت لجنـــة علي ـــ

لتعزيز تمازيغت وترسـيخها باعتبارهـا    ١٩٩٥للأمازيغ في عام 
أساســا للهويــة الوطنيــة؛ واتخــذت الحكومــة لاحقــا عــددا مــن   

  التدابير الرامية إلى المساعدة على تحقيق هذين الهدفين.

(فيجـي): قالـت إن الشـعوب الأصـلية      السيدة تشاند  - ٤
ــة الســكان. وتح “الإيتــوكي”في بلــدها،  مــي ، يشــكلون أغلبي

الحقوق المتعلقة بالأراضـي وصـيد الأسمـاك والمعـادن للمجتمـع      
المحلــي للشـــعوب الأصـــلية ضــمانةٌ دســـتورية تصـــون أراضـــي   

ــر مــن    ــتي تشــكل أكث ــوكي، ال ــة مــن مجمــوع   ٩٠الإيت في المائ
الأراضـــي في فيجـــي، وأي أراض للشـــعوب الأصـــلية تقتنيهـــا 

تنتـهي   الدولة لأغراض عامة ستعاد إلى ملكية الإيتوكي عندما
  حاجة الدولة إليها.  

ــل     - ٥ ــة لنقـ ــة الوطنيـ ــة العامـ ــة إن السياسـ وواصـــلت قائلـ
ــكل     ــرى بشــ ــاطق أخــ ــوكي إلى منــ ــة للإيتــ ــات المحليــ اتمعــ
اضطراري بسبب تغير المناخ تصون حقوق الشـعوب الأصـلية   
ــة،     في اســتخدام الأراضــي، والأمــن الغــذائي، والحقــوق الثقافي

يـة مواقـع المقـابر التقليديـة.     وحقوق صيد الأسماك العرفية وحما
وتشدد فيجي على الحاجة إلى القيام بعناية بتحقيق توازن بـين  
حقـــوق أغلبيـــة مـــن الشـــعوب الأصـــلية وحقـــوق الأقليـــات.  
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يمكـن اسـتخدام حقـوق الشـعوب الأصـلية لتبريـر احتكـار         فلا
  للسلطة أو إنشاء مجتمع محلي ذي امتيازات.

قال إن خطـة البلـد    (ماليزيا): السيد نيو تشو سيونغ  - ٦
 ٢٠٢٠إلى عــام  ٢٠١٦الخمســية الــتي تغطــي الفتــرة مــن عــام 

تشمل تـدابير ترمـي إلى مـنح اتمـع المحلـي للشـعوب الأصـلية        
إمكانية أكبر للاستفادة من الرعاية الصحية والتعلـيم الجيـدين.   
وقــد وضــعت الحكومــة أيضــا خطــة اســتراتيجية وطنيــة شــاملة 

تمــاعي والاقتصـادي للمجتمــع  ـدف إلى تحســين الوضـع الاج  
المحلي للشعوب الأصلية ونوعية حياته، مع القيام أيضـا بحمايـة   
ــدخل وأنشــطة      ــدرة لل ــرامج م ــه. وتم الشــروع أيضــا في ب تراث
ــة      ــة لمواصــلة الحــد مــن الفقــر في اتمعــات المحلي ــة تجاري زراعي
للشعوب الأصلية. واختتم قـائلا إنـه ينبغـي تحقيـق تـوازن بـين       

ياجــات الإنمائيــة وحمايــة حقــوق الشــعوب الأصــلية تلبيــة الاحت
  من خلال ج كلي يشرك جميع أصحاب المصلحة.  

(نيوزيلنـدا): قـال إن البحـث عـن إقامـة       السيد تـاولا   - ٧
علاقـات فعالــة مـع الســكان الأصــليين الأوصـياء علــى أراضــي    
الأجـداد والحفـاظ علــى هـذه العلاقـات بــالغ الأهميـة في تعزيــز      

طبيعيــة والتــراث الثقــافي. ومــا فتئــت التســوية   حفــظ المــوارد ال
الجارية للمطالب المتعلقة بمـا تم التعاهـد بشـأنه في هـذا الصـدد      
تــؤدي إلى اتبــاع نهــج مبتكــرة لإدارة المــوارد الطبيعيــة اســتنادا 
ــة،      ــنة المتبادلــ ــة الحســ ــلية، والنيــ ــعوب الأصــ ــد الشــ   إلى تقاليــ

  والتعاون، والاحترام.  

ــدا ترحــب باعتمــاد مجلــس      - ٨ ــائلا إن نيوزيلن وأضــاف ق
القاضـي بتعزيـز ولايـة     ٣٣/٢٥حقوق الإنسان مؤخرا للقـرار  

آلية الخبراء المعنيـة بحقـوق الشـعوب الأصـلية وتوسـيع عضـوية       
 آليــة الخــبراء لتشــمل جميــع المنــاطق الاجتماعيــة الثقافيــة الســبع 
للشــعوب الأصــلية، ولكنــها تــرى أن عمــل الأمــم المتحــدة في   
هــذا اــال يجــب أن يمــول تمــويلا مناســبا. ولا بــد مــن اهتمــام  

ــر ميشــا والأشــخاص     وعمــل محــددين لصــالح الفتيــات الأكث
  ذوي الإعاقة من الشعوب الأصلية.

(البرازيـل): قـال إنـه لا بـد مـن قواعـد        السيد دوارتي  - ٩
سســــات الشــــعوب الأصــــلية التقليديــــة جديــــدة تعتــــرف بمؤ

وترتيبات قيادة جديدة لأن الترتيبات الحالية الـتي تسـاوي بـين    
هيئــات الشــعوب الأصــلية والمنظمــات غــير الحكوميــة ليســت   
دائمـــا ملائمـــة. وســـيكون التـــوازن الجغـــرافي معيـــارا رئيســـيا  
لتخصيص الأمـاكن لممثلـي الشـعوب الأصـلية في أي اجتمـاع      

ــار في عمــل   للأمــم المتحــدة وين  بغــي أيضــا أن يؤخــذ في الاعتب
  صندوق التبرعات لصالح الشعوب الأصلية.  

وتابع قائلا إن الس الوطني البرازيلي لحقوق الإنسان   - ١٠
، ويشــمل فريقـــا عــاملا معنيـــا بحقـــوق   ٢٠١٤أنشــئ في عـــام  

أرضا  ٤٦٢الشعوب الأصلية في جنوب البرازيل. وهناك حاليا 
في المائــة مــن   ١٢الحــدود، تمثــل  للشــعوب الأصــلية مرســومة   

ــومتر      ــون كيل ــر مــن ملي ــغ مســاحتها أكث ــل و تبل أراضــي البرازي
أرضـا جديـدة للشـعوب الأصـلية      ٣٥مربع، وتم ترسيم حـدود  

ــاحتها  ــغ مســـ ــامي   ٩١ ٠٠٠تبلـــ ــين عـــ ــع بـــ ــومتر مربـــ كيلـــ
. ويحمي البرنامج الوطني لحماية المدافعين عن ٢٠١٦ و  ٢٠٠٨

  ماء الشعوب الأصلية.من زع ١٠١حقوق الإنسان حاليا 

مدرسـة   ٣ ٠٠٠وأضاف قـائلا إنـه توجـد أكثـر مـن        - ١١
ــر مــــن    ــا أكثــ ــلية في البرازيــــل ويعمــــل فيهــ   للشــــعوب الأصــ

مدرس من الشعوب ذاا وتقدم خدماا لما يقـرب   ١٠ ٠٠٠
تلميــذ. ويفــوق عــدد طــلاب الجامعــات مــن   ٢٤٠ ٠٠٠مــن 

ــب ويرتفــع بشــكل ســريع.    ٢٢ ٠٠٠الشــعوب الأصــلية   طال
مليـون   ٢٤ول بالفعل تسعةَ مشاريع تبلغ قيمتها أكثـر مـن   وم

دولار صندوق الأمازون، الـذي مـول أيضـا مشـاريع اسـتدامة      
مليــــون دولار في أراضــــي  ٣٦أخــــرى بتكلفــــة تزيــــد علــــى 

  .٢٠٠٨الشعوب الأصلية منذ عام 
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(نيبـال): قالـت إن في بلـدها أكثـر مـن       السيدة مينالي  - ١٢
لغــة وعشــر ديانــات   ١٢٣علــى  فئــة عرقيــة، ومــا يزيــد  ١٢٥

ــات حقــوق       ــا طرفــا في اتفاقي ــولي نيبــال، باعتباره ــة. وت مختلف
  الإنســــان واتفاقيـــــات منظمـــــة العمــــل الدوليـــــة الرئيســـــية،   

ــام     ــة لع ــة الشــعوب الأصــلية والقبلي  ١٩٨٩بمــا في ذلــك اتفاقي
)، أهمية قصوى لحماية وتشجيع الشعوب الأصـلية  ١٦٩ (رقم

ويعطـي دسـتورها الجديـد الأولويـة      وثقافاا وأساليب حياا.
لإدماج جميع النـاس؛ ويضـمن مشـاركة الشـعوب الأصـلية في      
ــا        ــى معارفه ــاظ عل ــى الحف ــنص عل ــرار، وي ــات صــنع الق عملي
ومهاراـا وثقافاــا التقليديــة. وفي نيبــال، تضــطلع لجنــة معنيــة  
ــات الشــعوب الأصــلية بالمســؤولية عــن صــون حقــوق        بقومي

ــالحها  ــلية ومصـ ــعوب الأصـ ــع  الشـ ــة بجميـ . واعترفـــت الحكومـ
ــة.    ــات وطنيـ ــا لغـ ــد باعتبارهـ ــتخدمة في البلـ ــات الأم المسـ اللغـ
ــوق الشــعوب      ــة بحق ــررة الخاصــة المعني ــر المق وذكــرت أن تقري

، ٢٠٠٩يشــير إلى حــدث وقــع في عــام  ٢٠١٥الأصــلية لعــام 
وليسـت لــه أهميــة في الســياق الــذي تغــير. وقالــت إن حكومــة  

قضــاء علــى العنــف الجنســي،    بلــدها ملتزمــة التزامــا قويــا بال   
وكذلك جميع أشكال التمييز ضد الشـعوب الأصـلية والحيـازة    

  غير القانونية للأراضي.

وتابعت قائلة إن حكومة بلدها اعتمدت جا شـاملا    - ١٣
قائمــا علــى الحقــوق في مجــالي الحوكمــة والتنميــة، مــن خــلال    
ــك        ــا في ذل ــع، بم ــات اتم ــع فئ ــوانين تضــمن أن تكــون جمي ق

ب الأصــلية، ممثلــة في الإدارة العامــة والقيــادة السياســية  الشــعو
ــن      ــة مـ ــين في المائـ ــة وأربعـ ــبة خمسـ ــص نسـ ــوطنيتين. وتخصـ الـ
الوظـــائف الشـــاغرة في الخدمـــة العامـــة للفئـــات الممثلـــة تمثـــيلا 
ناقصــــا، وهــــي النســــاء، والأقليــــات العرقيــــة، والــــداليت،      
والماديســـي، والأشـــخاص مـــن المنـــاطق النائيـــة، والأشـــخاص  

ــن        ذوو ــل عـ ــا لا يقـ ــه مـ ــى أنـ ــانون علـ ــنص القـ ــة. ويـ   الإعاقـ
في المائة من الميزانيات الإنمائية للحكومات المحلية يجب أن  ٣٥

تخصص للـبرامج المتعلقـة بفئـات السـكان الأصـليين. وتعكـف       

في  ٢٠٣٠الحكومــة علــى دمــج خطــة التنميــة المســتدامة لعــام   
ل خططهــا وسياســاا وبرامجهــا الوطنيــة، مــع التركيــز بشــك      

خاص على الفئـات المهمشـة. واختتمـت قائلـة إن نيبـال علـى       
ــاة الشــعوب الأصــلية،     اســتعداد للوفــاء بالتزامهــا بتحســين حي
ــن أجــل تحســين       ــاون م ــز التع ــدولي إلى تعزي ــدعو اتمــع ال وت

  إدماج قضايا الشعوب الأصلية في خطة التنمية الدولية.

م (منظمــة الأغذيــة والزراعــة للأم ــ   الســيدة موكــافي   - ١٤
في المائة من التنوع البيولـوجي   ٨٠المتحدة (الفاو)): قالت إن 

في العالم يوجد في أقاليم الشعوب الأصلية، التي لا تمثل سـوى  
في المائــة مــن أراضــي العــالم. ويمكــن أن تقــدم المعــارف        ٢٠

ــول للتحــديات       ــن الحل ــد م ــة للشــعوب الأصــلية العدي التقليدي
ينبغــي ألا تشــرد الشــعوب  الراهنــة والمقبلــة في مجــال الغــذاء. و 

الأصلية قسرا؛ فهذا التشريد لا يـؤثر فيهـا فحسـب، بـل أيضـا      
في التنوع البيولـوجي. ومنـذ اعتمـاد المنظمـة لسياسـتها العامـة       

ــام     ــة، في ع ، اتخــذت ٢٠١٠بشــأن الشــعوب الأصــلية والقبلي
ــعوب الأصــــلية،       ــوق الشــ ــمان احتــــرام حقــ ــراءات لضــ إجــ

يـة وفي الجهـود الراميـة إلى    ومشاركتها الكاملـة في عمليـة التنم  
مكافحة تغير المناخ وانعدام الأمن الغذائي. كمـا أيـدت وضـع    
ــة لفائــدة الشــعوب الأصــلية في بلــدان مــن     خطــط عمــل وطني

  أمريكا اللاتينية مثل باراغواي، والسلفادور، وهندوراس.

وواصلت قائلة إن المنظمـة قامـت مـؤخرا بنشـر دليـل        - ١٥
ــر ”معنـــون  ــول الحـ ــعوب  القبـ ــق للشـ ــتنير: حـ ــبق والمسـ والمسـ

، هـو نتـاج تعـاون    “الأصلية وممارسة جيدة للمجتمعات المحلية
مع وكالات دولية مختلفة، وتم إعداده بالتشاور مع اتمعـات  
ــوجزا      ــا مـ ــدليل بيانـ ــمن الـ ــلية. ويتضـ ــعوب الأصـ ــة للشـ المحليـ
للخطــوات الــتي تتبــع في مشــروع إنمــائي ويشــدد علــى إشــراك  

تقليديين والنساء والشباب في عمليات صنع القـرار.  الزعماء ال
والمنظمــة بصــدد إعــداد تــدريب مخصــص لأصــحاب المصــلحة  
الإقليميين والوطنيين بشأن تنفيـذ مبادئهـا التوجيهيـة. والـدول     
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ــب في     ــت ترغـ ــة إذا كانـ ــلاغ المنظمـ ــدعوة إلى إبـ ــاء مـ الأعضـ
المشاركة في المبادرة. وتلتـزم المنظمـة بتعزيـز حقـوق الشـعوب      

وبنـاء عـالم لا يتـرك     ٢٠٣٠الأصلية لضمان نجاح الخطة لعـام  
  فيه أحد يتخلف عن الركب.

ــال إن    الســيد كاســيدي   - ١٦ ــة): ق (منظمــة العمــل الدولي
إدراج أحكام متعلقة بتعزيز وحماية حقـوق الشـعوب الأصـلية    

واتفاق باريس سـيمكن البلـدان مـن أن     ٢٠٣٠في الخطة لعام 
ت محـددة الأهـداف للتصـدي للفقـر     تنتهج بفعالية أكبر سياسا

المستمر موعات الشعوب الأصلية وضمان حقوق مجتمعاـا  
المحليــة. بيــد أن هنــاك ثغــرات كــبيرة في مــا يتعلــق بــالاعتراف   
بالشعوب الأصلية، وحماية حقوقها، وإدراجهـا في السياسـات   
العامـــة وإشـــراكها في عمليـــات صـــنع القـــرار، والاعتـــراف      

ة البيئــة والتنميــة المســتدامة. ولهــذه الثغــرات بمســاهماا في حمايــ
عواقــب خطــيرة، بمــا في ذلــك فقــدان إمكانيــة الحصــول علــى    
ــدام      ــيش، وانع ــدان ســبل الع ــة، وفق ــوارد الطبيعي الأراضــي والم
إمكانية الاستفادة مـن الحمايـة الاجتماعيـة والرعايـة الصـحية،      
ــل    ــير الرسمـــي، والتعـــرض للعمـ ــاد غـ ــاد علـــى الاقتصـ والاعتمـ

ي. وتتحمــل الشــعوب الأصــلية الجــزء الأكــبر مــن آثــار القســر
تغــير المنــاخ، ولهــا أيضــا دور أساســي تؤديــه في مكافحتــه لأن   
طرق عيشها ترتبط ارتباطا وثيقـا بالطبيعـة. وتسـتند الأنشـطة     
الاقتصـــادية للشـــعوب الأصـــلية إلى نمـــوذج مســـتدام. ولا بـــد 

م للسياسات العامة من أن تراعي هـذه العلاقـة مـن خـلال دع ـ    
ــات     ــاء المؤسسـ ــار، وبنـ ــل الابتكـ ــن أجـ ــلية مـ ــعوب الأصـ الشـ

  التعاونيات، أو تعزيز أنشطتها المدرة للدخل.    أو

وأضــاف قــائلا إن اتفاقيــة الشــعوب الأصــلية والقبليــة    - ١٧
)، الــتي وضــعتها المنظمــة تــدعم دور ١٦٩(رقــم  ١٩٨٩لعــام 

الشــعوب الأصــلية باعتبارهــا شــركاء فعلــيين في الحفــاظ علــى   
من خلال توفير إطار لحمايـة حقوقهـا وضـمان حصـولها      البيئة

على العمل اللائق. ومن شأن نظم حمايـة اجتماعيـة شـاملة أن    

ــوق الشــعوب الأصــلية، وأن تحــد في      ــز حق ــى تعزي تســاعد عل
الوقــت نفســه مــن الفقــر وتســاعد علــى حمايــة البيئــة. وترمــي   

بشأن الشعوب الأصـلية، الـتي    ٢٠١٥استراتيجية المنظمة لعام 
ــ ــا في  يجـ ــذها حاليـ ــا    ١١ري تنفيـ ــاء أمريكـ ــع أنحـ ــدا في جميـ بلـ

اللاتينيــة وأفريقيــا وآســيا، في جملــة أمــور، إلى ضــمان حصــول 
الشعوب الأصلية على العمل اللائـق وتعزيـز الحـوار المؤسسـي     
ــام       ــة لع ــق الخط ــق النجــاح في تطبي ــب تحقي ذي الصــلة. ويتطل

ــراف بمســاهم    ٢٠٣٠ ــائم علــى الحقــوق، والاعت ة اتبــاع ــج ق
ــاء     ــة المســتدامة، وبن ــة والتنمي ــة البيئ الشــعوب الأصــلية في حماي

  قدرات أصحاب المصلحة الوطنيين.  

(إكوادور): قال إن بنـاء دولـة    السيد تيتوانيا ماتانغو  - ١٨
متعددة الثقافات والقوميـات وتوطيـدها أولويـةٌ وطنيـة. وبغيـة      
ــق المســاواة       ــوق الشــعوب الأصــلية، وتحقي ــرام حق ــة احت كفال

 ٢٠١٤ضاء علـى التمييـز، أنشـأت حكومـة بلـده في عـام       والق
أربعــة مجــالس وطنيــة للمســاواة، أحــدها مخصــص للشــعوب       
والأمم الأصلية. ومن خلال هذا الأخير، تسـعى الحكومـة إلى   
ضــمان حقــوق الشــعوب الأصــلية في صــون وتطــوير هوياــا، 
وتقاليد أسلافها، وهياكلها الاجتماعية؛ وكفالة ألا تعـاني مـن   

ــ ــي    أي نـ ــل العرقـ ــاس الأصـ ــى أسـ ــز علـ ــواع التمييـ ــن أنـ وع مـ
الهوية الثقافية؛ وتعويض الفئات المتضررة مـن أي تمييـز مـن     أو

  هذا القبيل.

وأضاف قائلا إنه في إطار عملية إحداث التغـيير علـى     - ١٩
الصعيد الوطني، وضعت الحكومة بـرامج للإجـراءات الإيجابيـة    

ــاريخ تســتهدف الشــعوب والأمــم الــتي ظلــت مقصــية ع ــ  بر الت
ومــورس ضــدها التمييــز بصــورة ممنهجــة، وترمــي، في جملــة       
أمور، إلى تعزيـز إدماجهـا الاجتمـاعي وزيـادة فـرص حصـولها       
على الوظائف والتعلـيم والخـدمات الصـحية. ومـن الهـام اتخـاذ       
تــدابير تعــزز مشــاركة الشــعوب والأمــم الأصــلية في السياســة   

ت مـن الشـعوب   وصنع القرار، مثل تعيين مجموعـة مـن الشـابا   
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. وينبغـي  ٢٠١٢الأصلية في الخدمة الخارجيـة الوطنيـة في عـام    
ــة إلى الحفــاظ علــى     ــدولي أن يــدعم الجهــود الرامي للمجتمــع ال
لغات الشعوب الأصلية، ذلـك أن اختفاءهـا يـؤدي إلى فقـدان     
ــدة      ــارف فري ــها وخســارة مع ــة لقيمت ــة جوهري ممارســات ثقافي

  تتعذر استعادا.

وأردف قائلا إنه يرحب بأوجه التقدم الـتي تحققـت في     - ٢٠
المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصـلية، وكـذلك بقـرار مكتـب     
لجنة وضع المرأة اعتماد موضوع تمكينِ نساء الشـعوب الأصـلية   
لدورا الحادية والستين. والتقـدم المحـرز في مـا يتعلـق بمشـاركة      

المتحـدة بشـأن المواضـيع    الشعوب الأصلية في اجتماعات الأمـم  
التي تؤثر فيها أمر مشجع أيضا. واختتم قائلا إن حكومـة بلـده   
تؤمن إيمانا راسخا بقـدرة العمـل المشـترك علـى إحـداث التغـيير       
من أجل تلبية احتياجات الشعوب والأمـم. ومـن خـلال الجهـد     

  الجماعي، يمكن تحقيق العدل المناخي الحقيقي. 

اد الروسـي): تكلمـت في إطـار    (الاتح ـ السيدة أنيشينا  - ٢١
ممارســة حــق الــرد، فقالــت إن وفــد بلــدها مضــطر للــرد علــى   
ــه ممثــل         ــذي أدلى ب ــن الصــحة ال ــه م ــذي لا أســاس ل ــان ال البي
أوكرانيــا. فتتــار القــرم متســاوون مــع ســائر المــواطنين الــروس؛ 
وتحمي حقـوقهم التشـريعات الروسـية وفقـا للصـكوك الدوليـة       

قيــق دقيــق في جميــع انتــهاكات    لحقــوق الإنســان. ويجــرى تح  
الحقوق ويتعرض الجناة للمساءلة. وأضافت قائلة إن الحكومـة  
ــن     ــر مـ ــار لأكثـ ــوق التتـ ــهاكات حقـ ــت انتـ ــة تجاهلـ الأوكرانيـ

حـــتى عنـــدما أبـــرزت الهيئـــات المنشـــاة بموجـــب   - عامـــا ٢٠
معاهـــدات حقـــوق الإنســـان الافتقـــار إلى التـــدابير التشـــريعية  

ــوق التت ــ   ــة حق ــتي   والسياســية لحماي ار. وتشــمل الصــعوبات ال
يواجهها التتار الأوكرانيون مشاكل في الحصول على الجنسـية  
الأوكرانية، وعـدم اسـتعداد السـلطات للنظـر في الجـرائم ذات      
الدوافع العرقية المرتكبـة ضـدهم وعـدم القـدرة علـى اسـتخدام       
اللغة التتارية الأوكرانية في المحاكم. وأمست حكومة أوكرانيـا  

ــرانيين   بصـــورة انته ــار الأوكـ ــة نصـــيرا نشـــطا لحقـــوق التتـ ازيـ
  لأغراض سياسية.

(أوكرانيــا): تكلــم في إطــار ممارســة  الســيد يــاريمينكو  - ٢٢
ــبين أن      ــوم ت ــة روســيا الي ــاة التلفزيوني ــرد، فقــال إن القن حــق ال
حكومة الاتحاد الروسي توجد في واقع مواز. وقال مستشـهدا  

نيــا الصــادر عــن بــالتقرير عــن حالــة حقــوق الإنســان في أوكرا
مفوضـــية الأمـــم المتحـــدة لحقـــوق الإنســـان، الـــتي هـــي هيـــأة   

ــه   ــتقلة، في حزيران/يونيـ ــتين  ٢٠١٦مسـ ــنتين اللـ ــه في السـ ، إنـ
أعقبتــا توســيع الاتحــاد الروســي لنطــاق ولايتــه ليشــمل القــرم،   
تـــدهورت حالـــة حقـــوق الإنســـان هنـــاك بشـــكل خطـــير،       

زيــرة فُرضــت قــوانين الاتحــاد الروســي علــى ســكان شــبه الج إذ
  وتم تقييد الحريات الأساسية.  

  .١٥:٥٥رفعت الجلسة الساعة   
 


